
 

ي  أ. إيلي صادر  كلمات:  يـــا إِلـــهـــي 
ن
: د. وديع الصاف ن ي  تلحي 

ن
 توزيــــع وتسجيل: جورج الصاف

Υā ‛Elāhī Kalimāt: Fr. Elie Sader Talḥīn: Dr. Wadih ElSafi Tawzīʻ waTasjīl: George ElSafi 
Oh Lord God Lyrics by: Fr. Elie Sader Music by: Dr. Wadih ElSafi Arranged and Recorded by: George ElSafi 

 

ـمـري وَالـهِــمَــم الــــــلازمــــــــــــــــــــة 
ُ
 ع

َ
ــم ..  يـا إِلـهـي، هـاك

َ
ـغ
َّ
 صَـوْتـي وَالـن

َ
ـلـبـي، هـاك

َ
 ق
َ
 هـاك

‛alLāzima Yā ‛Elāhī, Hāka ʻUmrī walHimam .. Hāka Qalbī, Hāka Ṣawtī waNnagham 
Refrain Oh God my Lord, have my life and my heart. Also my voice and all that I sing 

  
ِّ
صَــل

ُ
ــي .. أ

ِّ
صَــل

ُ
 أ
َ
ـنـاك

ْ
ـنِ مَـغ

ْ
ـض

ُ
ـمـي فـي ح

َ
رْت
َ
 ــيأ

 ‛Artamī Fī Ḥuḍni Maghnāka ‛Uṣallī .. ‛Uṣallī 
 I surrender in Your Arms praying 

 الـ 
َ
رْضِـــنـــا روح

َ
 فـــي أ

ْ
ـــي صُـــن

ِّ
 ـقِــيَـــم .. يــا إِلــهــــيرَب

 Rabbī Ṣun Fī ‛Arḍinā Rūḥal Qeyam .. Yā ‛Elāhī 
 Lord, preserve Your morals in our land 

  

ـجـاة -1-
َّ
 الـن

َ
رْب

َ
ـا خـاضَ بـي د

ً
 الـهِـبـات ..  يـا شِـراع

ُ
ـبـوع

ْ
ـن
ُ
ـيـايَ ي

ْ
ن
ُ
 فـي د

َ
ـت

ْ
ن
َ
 أ

 Yā Shirāʻan Khāḍa Bī Darba Nnajāt .. ‛Anta Fī Dunyāya Yunbūʻul Hibāt 
 You lead me through the Path of Salvation. Yet, You are the source of all blessings 

  
 
ـــة
َ
ــرْه

ُ
ــي ب ــبِّ

ُ
هــارُ، ح

ْ
د
َ
 الأ

َ
ــك ــبُّ

ُ
ـعَـم .. يـا إِلهي ..  ح

ِّ
ي الن

ن
اف  الصَّ

َ
ـزِك

ْ
ـن
َ
ي مِن ك

ـطِنن
ْ
ع
َ
 أ

 Ḥubbukal ‛Adhāru, Ḥubbī Burhaton, ‛Aʻṭinī Min Kanzika Ṣṣāfī Nneʻam .. Yā ‛Elāhī 
 Your Love is Perpetual, mine is ephemeral. Dear Lord, I treasure Your pure grace in my life 

  

هــور  -2-
ُّ
ــي لِـلــد

ِّ
ــيُّ رَب

َ
ــهــذا الــح

ُّ
ي
َ
ــبـور ..  أ

ُ
 الـح

َ
ـك
ْ
ـنـا، مِــن

َ
ـمْـري وَاله

ُ
 ع

َ
ـك
ْ
 مِـن

 ‛Ayyuhādhāl Ḥayyu Rabbī liDduhūr .. Minka ʻUmrī walHanā, Minkal Ḥubūr 
 Oh Living God, my Lord of all times, my happiness, life and delight 

ـفـور  
َ
ـمـاوِيُّ الـغ ـبُ الـسَّ

ْ
ـل
َ
ـهـا الـق

ُّ
ي
َ
ـم .. يـا إِلـهـي ..   أ

َ
ـل
ُّ
ـيْـلـي الـظ

َ
 ل
ْ
ـن
َ
 ع
َّ
ـبـاحِ رُد  كـالصَّ

 ‛Ayyuhāl Qalbu Ssamāwiyyul Ghafūr .. kaṢṣabāḥi Rudda ʻAn Laylī Ẓẓulam .. Yā ‛Elāhī 
 Oh divine heart, source of forgiveness, dispel my distress, like the morning dispels the darkness 

  

 


